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Nói tại Arlington, Virginia ngày 8 tháng 9 năm 2009 

Tổng Thống:  Xin chào – các bạn mạnh giỏi cả chứ? Tôi đang ở đây cùng các bạn học sinh
trường Trung học Wakefield tại Arlington, Virginia. Và lúc này trên khắp nước Mỹ các bạn học
sinh từ Mẫu giáo tới lớp 12 cũng đều đến trường. Tôi rất vui mừng thấy tất cả chúng ta, các bạn
và chúng tôi, đều cùng đến trường ngày hôm nay.
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Hôm nay, là ngày đi học đầu tiên của nhiều người trong số các bạn. Với các bạn ở trường Mẫugiáo hoặc lớp đầu của hai bậc Sơ trung và Cao trung, thì đây là ngày đầu tiên các bạn đếntrường mới, vì vậy có hồi hộp bồn chồn cũng là dễ hiểu thôi. Tôi hình dung thấy ở đâu đó đúnglúc này có những anh chị học sinh lớp cuối cấp thấy mình khá sung sướng vì chỉ còn phải đihọc có một năm nữa thôi. Và nói chung, với tất cả các bạn, dù đang ở lớp nào cũng vậy, cónhững bạn vẫn nghĩ giá như nghỉ hè vẫn còn kéo đến tận hôm nay thì thích bao nhiêu, và sángnay các bạn đó có thể nằm ườn thêm một chút trên giường.Tôi thông cảm với tình cảm đó. Khi tôi còn nhỏ, gia đình tôi ở Indonesia mấy năm, và mẹ tôikhông có tiền cho tôi đến trường của trẻ em Mỹ. Thế là mẹ quyết định tự bà dạy thêm cho tôi,dạy cả tuần từ thứ Hai đến thứ Sáu, ngày nào cũng dạy tôi từ 4 giờ 30 sáng.Ngay giờ đây tôi vẫn không thấy khoái lắm với việc phải dậy sớm đến thế. Nhiều bận tôi ngủgục ngay khi đang ngồi ăn lót dạ. Nhưng tôi phản đối sao cũng chẳng được, bao giờ mẹ cũngnhìn tôi bằng con mắt ấy và bảo tôi, “Thì nào mẹ có sung sướng gì hơn đâu, hả con?”Vậy nên tôi hiểu rằng vào ngày tựu trường này có những bạn hôm nay vẫn đang còn phải tựđiều chỉnh cho quen. Và hôm nay tôi đến đây vì có đôi điều quan trọng cần thảo luận với cácbạn. Tôi đến đây vì tôi muốn nói với các bạn về công việc giáo dục cho các bạn và nói rõ trongnăm học mới này mọi người trông đợi gì ở các bạn.Giờ đây tôi đã nói nhiều rồi về giáo dục. Và tôi cũng nói nhiều rồi về vấn đề trách nhiệm. Tôi đãnói nhiều về trách nhiệm của giáo viên trong việc gây cảm hứng cho các bạn và thúc đẩy côngviệc học của các bạn. Tôi đã nói nhiều về trách nhiệm của phụ huynh bảo đảm sao các bạnchạy đúng đường ray, làm đủ bài tập, và không có cái thói sểnh ra là xem Tivi hoặc là chơighêm. Tôi đã nói nhiều về trách nhiệm của chính quyền phải nêu ra được những tiêu chuẩn cao,phải giúp đỡ các giáo viên và các hiệu trưởng, và trách nhiệm trong việc làm thay đổi hoàn toànnhững trường nào không làm cho học sinh có được những cơ hội học tập xứng với các em.Thế nhưng suy cho cùng, chúng ta có thể có những giáo viên xả thân hết mình, những bậc phụhuynh ủng hộ hết lòng, và có những ngôi trường tốt nhất thế giới – song không một điều nàotrong các điều đó sẽ có tác dụng nếu như tất cả các bạn lại không hoàn thành phần trách nhiệmcủa mình, nếu các bạn không đi học, nếu các bạn không chú ý nghe thầy cô, nếu các bạnkhông để ý lắng nghe mẹ cha, ông bà và các vị phụ huynh khác, và nếu các bạn không nỗ lựcđể các điều kiện kia có thể cho kết quả. Và đó chính là điều hôm nay tôi mong các bạn tậptrung chú ý:  Trách nhiệm của từng bạn đối với công việc giáo dục. Tôi muốn được bắt đầu vớivấn đề trách nhiệm của bản thân các bạn. Mỗi bạn đều có một điều gì đó tốt đẹp. Mỗi bạn đềucó một chút gì đó đem ra đóng góp. Và các bạn có trách nhiệm với chính mình trong việc tìm racái chút gì đó của riêng mình. Công cuộc giáo dục là để mang lại cơ hội cho các bạn làm côngviệc đó.Rất có thể bạn là một nhà văn giỏi – thậm chí giỏi đến mức viết được cuốn sách hoặc những bàibáo – nhưng hẳn là bạn chưa biết mình có năng lực đó cho tới khi bạn viết một bài báo trong giờhọc tiếng Anh của mình. Rất có thể bạn là một nhà sáng chế hoặc phát minh – thậm chí giỏiđến mức sẽ tạo ra một loại iPhone đời mới hoặc tạo ra một thứ thuốc trị bệnh hoặc văc-xinphòng bệnh – nhưng hẳn là bạn chưa biết mình có năng lực đó cho tới khi bạn tiến hành một bàitập lớn trong giờ học khoa học. Rất có thể bạn là một Thị trưởng hoặc một Thượng nghị sĩhoặc một quan tòa ở Tòa Tối cao, nhưng hẳn là bạn chưa biết năng lực đó của mình cho tới khibạn tham gia đoàn học sinh tham gia chính quyền hoặc tham gia nhóm tranh luận về những vấnđề chính quyền.Và bất kể bạn có ý định làm gì trong đời mình – tôi bảo đảm là bạn đều phải cần đến giáo dụcthì mới thực hiện được. Bạn muốn trở thành một bác sĩ, hoặc một giáo viên, hoặc một sĩ quancảnh sát ư? Bạn muốn trở thành một y tá, hoặc một kiến trúc sư, một luật gia hoặc một thànhviên trong ngạch quân sự của ta? Bạn cần có một nền giáo dục tử tế để làm được từng việc nhưcác nghề ta vừa nói đến. Bạn không thể bỏ học và nhảy vào làm một công việc ngon lành nàođó. Bạn cần nỗ lực chuẩn bị cho công việc đó, cần được huấn luyện và học làm nghề đó.Và làm như vậy không chỉ có tầm quan trọng cho cuộc đời của riêng bạn, cho tương lai củachính bạn. Việc bạn được hưởng nền giáo dục còn quyết định cả tương lai của đất nước nàynữa. Điều gì bạn học được ở nhà trường hôm nay sẽ quyết định xem liệu đất nước chúng ta cóđủ sức đáp ứng những thách thức trong tương lai hay không.Bạn cần có kiến thức và những kỹ năng giải quyết vấn đề nhờ học các môn Khoa học và Toánđể biết chữa các chứng như ung thư và AIDS và tạo ra những công nghệ năng lượng mới để bảovệ môi trường sống của chúng ta. Bạn cần nhận ra và có những kỹ năng tư duy phê phán tíchcực khi học Lịch sử và các môn Khoa học xã hội để đấu tranh chống nạn nghèo khó và nạn vôgia cư, chống lại tội phạm và sự phân biệt đối xử, và làm cho đất nước ta sống đàng hoàng hơnvà tự do hơn. Bạn cần đến tính sáng tạo và những tài khéo học được ở trường để biết lập côngty rồi sẽ tạo ra những công ăn việc làm và thúc đẩy nền kinh tế nước ta. Chúng ta cần từng người trong các bạn phát triển tài năng, kỹ năng và trí óc của mình sao chocác bạn có thể giúp giải quyết những vấn đề khó khăn nhât của chúng ta. Nếu các bạn khônglàm điều đó – nếu các bạn bỏ học – thì sẽ không chỉ là tự bỏ rơi chính mình, mà là từ bỏ đấtnước mình. Giờ đây, tôi biết là việc học ở trường chẳng phải chuyện lúc nào cũng dễ dàng. Tôi biết rằngngay bây giờ vô số bạn đang gặp phải những thách thức trong đời mình khiến các bạn khó tậptrung vào việc học. Tôi biết chuyện đó. Tôi hiểu chuyện đó ra sao. Cha tôi đã rời bỏ gia đình tôikhi tôi lên hai, và tôi được nuôi nấng bởi bàn tay một bà mẹ không có chồng bên cạnh, người lúcnào cũng phải vật lộn để chi trả các thứ hóa đơn và không phải lúc nào cũng có khả năng chochúng tôi những thứ mà trẻ em khác đứa nào cũng có. Có những khi tôi thèm có được một ngườicha trong đời mình. Có những khi mình thấy mình cô đơn và cảm thấy như mình không sao hòahợp được với cuộc sống đó.Vì thế mà không phải là lúc nào tôi cũng tập trung được vào việc học như mình cần phải thế. Tôiđã làm một số điều không sao tự hào cho được, và tôi gặp rắc rối nhiều hơn là mình đáng bị.Và cuộc đời tôi đã có thể dễ dàng quay ngược đi theo hướng tồi tệ.Nhưng tôi là người gặp may. Tôi bắt gặp vô số cơ may bổ sung, và đã có điều kiện học lên bậcCao đẳng, rồi học trường Luật, và lần theo ước mơ của đời mình mà đi tiếp. Vợ tôi, đệ nhất phunhân Michelle Obama, cũng có một cảnh đời tương tự. Cha mẹ bà đều không học bậc Cao đẳngvà các vị cũng chẳng có nhiều cơ may để làm điều đó. Nhưng các vị đã lao động cật lực, vàMichelle cũng lao động cật lực, và Michelle đã có thể đi học ở những ngôi trường tốt nhất củađất nước này.Nhiều người trong số các bạn hẳn là không có những thuận lợi đó. Có thể là vì các bạn khôngcó những phụ huynh trong đời mình để trụ đỡ cho các bạn khi các bạn cần. Có thể có những aiđó trong gia đình các bạn đã bị mất việc, và nhà bị thiếu tiền sinh sống. Có thể các bạn sống ởmột nơi có hàng xóm láng giềng không khiến các bạn thấy an toàn, hoặc là có những người bạnđã ép các bạn làm những việc các bạn thấy là không chính đính.Nhưng suy cho cùng, những điều kiện của đời mình – hình hài bạn ra sao, bạn sống ở đâu, bạncó bao nhiêu tiền, học ở trường rồi về nhà bạn còn làm gì nữa – thì sẽ không có gì biện bạchđược nếu bạn không làm bài tập hoặc nếu bạn có hành vi xấu. Không có gì có thể biện bạch cảmột khi các bạn cãi lại thầy, bỏ buổi, bỏ học. Không có gì có thể biện bạch nếu bạn không thửsức làm tốt mọi điều. Bạn đang ở đâu lúc này không tất yếu quyết định nơi bạn sẽ kết thúc. Không có ai viết sẵn sốmệnh của bạn. Ở đây trên đất Mỹ, bạn tự viết nên số mệnh của mình. Bạn tạo ra tương lai củachính mình. Đó là những gì các bạn trẻ trên toàn nước Mỹ vẫn đang làm hàng ngày. Đó là con người trẻ như Jazmin Perez, ở Roma, bang Texas. Jazmin không nói được tiếng Anhkhi lần đầu tiên em đi học. Ở thị trấn quê em, không phải ai ai cũng vào được bậc Cao đẳng, bốmẹ em cũng chẳng vào được bậc Cao đẳng. Nhưng em đã nỗ lực hết mình, đạt điểm số cao, vàđược học bổng vào đại học Brown, giờ đây đang theo bậc cao học, nghiên cứu vấn đề sức khỏecộng đồng, và đang sắp trở thành cô Bbác sĩ Jazmin Perez.Tôi cũng đang nghĩ đến trường hợp Andoni Schultz, ở Los Altos, bang California, em đã bị ungthư não từ khi ba tuổi. Em đã chịu đựng đủ thứ chữa chạy và mổ xẻ, một lần chữa chạy như thếđã ảnh hưởng tới trí nhớ của em, khiến cho cuộc đời học đường của em kéo dài hơn nhiều lắm –dài thêm hàng trăm giờ. Nhưng em không bao giờ chịu tụt lại, và mùa thu này em vào bậc Caođẳng.Và còn có trường hợp bạn Shantell Steve, người cùng thị trấn quê tôi ở Chicago, bang Illinois.Dù rằng cô bị lăn như trái bóng từ nhà nuôi trẻ mồ côi nay qua nhà nuôi trẻ mồ côi khác trongcảnh láng giềng cay nghiệt nhất hạng, cô vẫn tìm cách kiếm một việc làm tại trung tâm chămsóc sức khỏe của địa phương; cô khởi động một chương trình lôi kéo các bạn trẻ ra khỏi cácbăng đảng; và cô đang tiếp bước trên đường tới truờng cao đẳng với những điểm số cao để tiếptục lên đại học.Jazmin, Andoni và Shantell chả có gì khác với bất kỳ ai trong các bạn. Các anh chị ấy đã đứngtrước những thách thức trong đời mình hệt như các bạn từng gặp. Có điều à họ không chịu đầuhàng. Họ chọn con đường nhận lấy trách nhiệm trước công cuộc giáo dục cho chính họ và tựmình định ra các mục tiêu cho chính mình. Và tôi mong đợi tất cả các bạn cũng làm như thế.Vì thế mà hôm nay đây tôi kêu gọi từng người trong các bạn hãy đặt ra các mục tiêu cho mìnhtrong công cuộc học hành – và tự các bạn tìm mọi cách trong khả năng mình để hoàn thành cácmục tiêu ấy. Mục tiêu của các bạn có thể đơn giản như việc làm hết bài, trong lớp thì tập trungchú ý mà học, hoặc ngày nào cũng đọc sách. Có thể các bạn sẽ ghi danh tham gia một chươngtrình ngoại khóa nào đó hoặc làm công tác tình nguyện trong cộng đồng. Có thể các bạn sẽquyết định làm công việc bênh vực các em nhỏ bị trêu chọc hoặc bị bắt nạt vì thân phận xãhội hoặc vì nguyên nhân bề ngoài, bởi vì các bạn tin tưởng cũng như tôi từng tin tưởng rằng tấtcả trẻ em đều xứng đáng được sống trong một môi trường an toàn để mà học tập. Có thể cácbạn sẽ quyết định tự chăm sóc bản thân hơn để có thể sẵn sàng hơn cho công việc học hànhcủa chính mình. Và cùng với những điều đó, tôi hy vọng tất cả các bạn hãy rửa tay sạch nhiềulần trong ngày, và hãy nghỉ học ở nhà khi thấy người không khỏe mạnh, để giúp người khácmùa thu và mùa đông này khỏi lây nhiễm cúm.Bất kể các bạn quyết định sẽ làm điều gì, tôi mong các bạn hãy thực hiện điều đó. Mong cácbạn thực sự làm điều đó.Tôi biết rằng đôi khi coi tivi các bạn có cảm giác mình sẽ trở nên giàu có và thành đạt mà chẳngcần phải làm gì vất vả – cảm giác rằng tấm vé cho các bạn đi tới thành công là đi theo conđường hát “rap” hoặc chơi bóng rổ hoặc làm một ngôi sao quay những cảnh truyền hình chuyệncó thực, và khi cơ hội đến thì các bạn lại không kịp thực hiện một trong nhiều đích tới đó.Nhưng thực ra thành công là điều nặng nhọc. Nếu các bạn không thiết tha với các bài đang học;nếu các bạn không hòa hợp với các giáo viên; nếu các bạn thấy như thể các bài tập hoặc nhiệmvụ được giao lúc này là hoàn toàn không thích hợp với đời mình; thì điều tất yếu là thành côngsẽ không tới ngay khi lần đầu các bạn thử làm điều gì đó.Thế là tốt thôi. Có những người trong số những ai thành đạt bậc nhất trên đời lại là những ngườichịu những thất bại nhất hạng. Sách Harry Potter đầu tiên của JK Rowling bị từ chối mười hailần rồi mới được xuất bản. Michael Jordan bị tống ra khỏi đội bóng rổ trường mình, và anh đãthua cả trăm trận và ném hụt bóng cả ngàn lần trong đời vận động viên. Nhưng anh từng nói,“Trong đời, tôi đã thua rồi thua rồi lại thua miết. Và đó là lý do tôi thành công”.Những con người ấy đã thành công vì họ biết rằng ta không thể để cho các thất bại chi phối conngười mình – ta cần rút ra bài học từ các thất bại đó. Ta cần để cho các thất bại đó chỉ ra conđường đề lần tiếp theo ta sẽ hành động khác hẳn. Nếu ta gặp khó khăn lúng túng, điều đókhông có nghĩa rằng ta gây ra khó khăn lúng túng, nó chỉ có nghĩa rằng ta cần nỗ lực nhiềuhơn nữa trong hành xử. Nếu ta bị điểm thấp, điều đó không có nghĩa ta là kẻ đần độn, nó chỉcó nghĩa là ta cần bỏ nhiều công học tập hơn thôi.Chẳng ai sinh ra là đã thập toàn, bạn trở nên thập toàn thông qua nỗ lực lao động. Khi lần đầutiên bạn tham gia một môn thể thao, bạn đâu đã là đại diện cho đoàn thể thao của trường mình.Lần đầu tiên hát, bạn đâu có hát đúng từng nốt một. Thực hành thì sẽ giỏi. Chuyện học hành ởtrường cũng thế thôi. Có lẽ bạn cần giải bài toán vài ba bận trước khi làm đúng, hoặc bạn cầnđọc điều gì đó vài ba bận trước khi hiểu kỹ nó, hoặc viết nháp vài ba bận một văn bản trước khinó có thể đem cho người khác đọc.Đừng sợ khi phải hỏi ai điều gì đó. Đừng sợ phải nhờ giúp đỡ khi bạn cần được giúp đỡ. Ngàynào tôi cũng làm như vậy đó. Nhờ giúp đỡ không phải là dấu hiệu mình hèn kém, đó là dấu hiệumình mạnh. Nó cho thấy bạn có cái dũng khi chấp nhận mình không biết điều gì đó, và họcđược cái gì đó mới mẻ. Vậy nên, bạn hãy đi tìm một người lớn tuổi mà bạn tin cậy – cha mẹ, ôngbà, hoặc giáo viên; huấn luyện viên hoặc nhà tư vấn – và hãy xin các vị đó giúp đỡ bạn đi đúngđường dẫn bạn tới đích.Và ngay cả khi bạn đang gặp khó khăn, ngay cả khi bạn đang nản chí, và cảm thấy mọi ngườihết tin tưởng vào bạn rồi – thì hãy đừng bao giờ chịu buông tay. Bởi vì khi bạn buông tay, thìbạn cũng buông cả đất nước này của bạn.Lịch sử nước Mỹ không phải là lịch sử những con người buông tay khi gặp khó khăn. Đó là lịchsử những con người luôn luôn dấn bước tìm cách làm nhiều nữa, những con người vì quá yêuđất nước nên khó có thể không làm những gì ít hơn cái phần tốt đẹp nhất của mình. Đó là lịchsử những học sinh 250 năm trước đây đã ngồi đúng chỗ các bạn đang ngồi lúc này và đã làmcuộc cách mạng rồi dựng nên đất nước này. Đó là lịch sử những học sinh đã ngồi chỗ này 75năm trước đây và đã vượt qua cuộc Khủng hoảng Kinh tế và đã chiến thắng trong Chiến tranhThế giới; đã chiến thắng trong cuộc đòi Nhân quyền và đưa một anh đàn ông lên Mặt trăng. Đólà lịch sử những học sinh đã ngồi chỗ này 20 năm trước đây và đã tạo ra các công cụ Google,Twitter và Facebook và đã thay đổi cung cách con người giao tiếp với nhau.Vậy nên hôm nay tôi muốn nêu câu hỏi cùng các bạn:  Các bạn định đóng góp gì đây? Cácbạn sẽ phải giải quyết những bài toán gì đây? Các bạn sẽ có những khám phá gì nữa đây?Trong hai mươi năm hoặc năm mươi năm nữa, sẽ lại có một ông Tổng Thống tới đây để hỏi xemcác bạn đã làm được những gì cho đất nước này?Gia đình các bạn, giáo viên của các bạn, và tôi nữa, đang làm mọi điều trong khả năng củamình để bảo đảm là các bạn có được nền giáo dục các bạn cần để trả lời các câu hỏi đó. Tôiđang làm hết sức mình để sang sửa các lớp học cho các bạn và cung cấp sách, thiết bị và máytính cần thiết cho các bạn có điều kiện học tập. Nhưng các bạn cũng phải tham gia vào mớiđược. Vì thế, tôi trông đợi các bạn năm học này sẽ học hành nghiêm túc. Tôi trông đợi các bạnđặt nỗ lực cao nhất vào mọi việc mình làm. Tôi trông đợi những điều to lớn mỗi bạn làm được.Vậy thì hãy đừng làm cho chúng tôi thất vọng – đừng đem lại thất vọng cho gia đình các bạn,đất nước các bạn, và bản thân các bạn. Hãy làm cho tất cả chúng ta đều được tự hào. Tôi biết làcác bạn có thể làm được điều đó.Xin cám ơn, xin Chúa ban phước lành cho các bạn, xin Chúa ban phước lành cho nước Mỹ.Phạm Toàn dịch Prepared Remarks of President Barack ObamaBack to School EventArlington, VirginiaSeptember 8, 2009 The President:  Hello everyone – how’s everybody doing today? I’m here with students atWakefield High School in Arlington, Virginia. And we’ve got students tuning in from all acrossAmerica, kindergarten through twelfth grade. I’m glad you all could join us today.I know that for many of you, today is the first day of school. And for those of you in kindergarten,or starting middle or high school, it’s your first day in a new school, so it’s understandable ifyou’re a little nervous. I imagine there are some seniors out there who are feeling pretty goodright now, with just one more year to go. And no matter what grade you’re in, some of you areprobably wishing it were still summer, and you could’ve stayed in bed just a little longer thismorning.I know that feeling. When I was young, my family lived in Indonesia for a few years, and mymother didn’t have the money to send me where all the American kids went to school. So shedecided to teach me extra lessons herself, Monday through Friday – at 4:30 in the morning.Now I wasn’t too happy about getting up that early. A lot of times, I’d fall asleep right there at thekitchen table. But whenever I’d complain, my mother would just give me one of those looks andsay, "This is no picnic for me either, buster."So I know some of you are still adjusting to being back at school. But I’m here today because Ihave something important to discuss with you. I’m here because I want to talk with you aboutyour education and what’s expected of all of you in this new school year. Now I’ve given a lot of speeches about education. And I’ve talked a lot about responsibility.I’ve talked about your teachers’ responsibility for inspiring you, and pushing you to learn.I’ve talked about your parents’ responsibility for making sure you stay on track, and get yourhomework done, and don’t spend every waking hour in front of the TV or with that Xbox.I’ve talked a lot about your government’s responsibility for setting high standards, supportingteachers and principals, and turning around schools that aren’t working where students aren’tgetting the opportunities they deserve.But at the end of the day, we can have the most dedicated teachers, the most supportiveparents, and the best schools in the world – and none of it will matter unless all of you fulfill yourresponsibilities. Unless you show up to those schools; pay attention to those teachers; listen toyour parents, grandparents and other adults; and put in the hard work it takes to succeed.And that’s what I want to focus on today:  The responsibility each of you has for your education.I want to start with the responsibility you have to yourself.Every single one of you has something you’re good at. Every single one of you has somethingto offer. And you have a responsibility to yourself to discover what that is. That’s the opportunityan education can provide.Maybe you could be a good writer – maybe even good enough to write a book or articles in anewspaper – but you might not know it until you write a paper for your English class. Maybe youcould be an innovator or an inventor – maybe even good enough to come up with the nextiPhone or a new medicine or vaccine – but you might not know it until you do a project for yourscience class. Maybe you could be a mayor or a Senator or a Supreme Court Justice, but youmight not know that until you join student government or the debate team.And no matter what you want to do with your life – I guarantee that you’ll need an education todo it. You want to be a doctor, or a teacher, or a police officer? You want to be a nurse or anarchitect, a lawyer or a member of our military? You’re going to need a good education for everysingle one of those careers. You can’t drop out of school and just drop into a good job. You’vegot to work for it and train for it and learn for it.And this isn’t just important for your own life and your own future. What you make of youreducation will decide nothing less than the future of this country. What you’re learning in schooltoday will determine whether we as a nation can meet our greatest challenges in the future.You’ll need the knowledge and problem-solving skills you learn in science and math to curediseases like cancer and AIDS, and to develop new energy technologies and protect ourenvironment. You’ll need the insights and critical thinking skills you gain in history and socialstudies to fight poverty and homelessness, crime and discrimination, and make our nation morefair and more free. You’ll need the creativity and ingenuity you develop in all your classes tobuild new companies that will create new jobs and boost our economy.We need every single one of you to develop your talents, skills and intellect so you can helpsolve our most difficult problems. If you don’t do that – if you quit on school – you’re not justquitting on yourself, you’re quitting on your country.Now I know it’s not always easy to do well in school. I know a lot of you have challenges in yourlives right now that can make it hard to focus on your schoolwork.I get it. I know what that’s like. My father left my family when I was two years old, and I wasraised by a single mother who struggled at times to pay the bills and wasn’t always able to giveus things the other kids had. There were times when I missed having a father in my life. Therewere times when I was lonely and felt like I didn’t fit in.So I wasn’t always as focused as I should have been. I did some things I’m not proud of, andgot in more trouble than I should have. And my life could have easily taken a turn for the worse. But I was fortunate. I got a lot of second chances and had the opportunity to go to college, andlaw school, and follow my dreams. My wife, our First Lady Michelle Obama, has a similar story.Neither of her parents had gone to college, and they didn’t have much. But they worked hard,and she worked hard, so that she could go to the best schools in this country.Some of you might not have those advantages. Maybe you don’t have adults in your life whogive you the support that you need. Maybe someone in your family has lost their job, andthere’s not enough money to go around. Maybe you live in a neighborhood where you don’t feelsafe, or have friends who are pressuring you to do things you know aren’t right.But at the end of the day, the circumstances of your life – what you look like, where you comefrom, how much money you have, what you’ve got going on at home – that’s no excuse forneglecting your homework or having a bad attitude. That’s no excuse for talking back to yourteacher, or cutting class, or dropping out of school. That’s no excuse for not trying.Where you are right now doesn’t have to determine where you’ll end up. No one’s written yourdestiny for you. Here in America, you write your own destiny. You make your own future.That’s what young people like you are doing every day, all across America.Young people like Jazmin Perez, from Roma, Texas. Jazmin didn’t speak English when she firststarted school. Hardly anyone in her hometown went to college, and neither of her parents hadgone either. But she worked hard, earned good grades, got a scholarship to Brown University,and is now in graduate school, studying public health, on her way to being Dr. Jazmin Perez.I’m thinking about Andoni Schultz, from Los Altos, California, who’s fought brain cancer since hewas three. He’s endured all sorts of treatments and surgeries, one of which affected hismemory, so it took him much longer – hundreds of extra hours – to do his schoolwork. But henever fell behind, and he’s headed to college this fall.And then there’s Shantell Steve, from my hometown of Chicago, Illinois. Even when bouncingfrom foster home to foster home in the toughest neighborhoods, she managed to get a job at alocal health center; start a program to keep young people out of gangs; and she’s on track tograduate high school with honors and go on to college.Jazmin, Andoni and Shantell aren’t any different from any of you. They faced challenges in theirlives just like you do. But they refused to give up. They chose to take responsibility for theireducation and set goals for themselves. And I expect all of you to do the same.That’s why today, I’m calling on each of you to set your own goals for your education – and todo everything you can to meet them. Your goal can be something as simple as doing all yourhomework, paying attention in class, or spending time each day reading a book. Maybe you’lldecide to get involved in an extracurricular activity, or volunteer in your community. Maybe you’lldecide to stand up for kids who are being teased or bullied because of who they are or how theylook, because you believe, like I do, that all kids deserve a safe environment to study and learn.Maybe you’ll decide to take better care of yourself so you can be more ready to learn. Andalong those lines, I hope you’ll all wash your hands a lot, and stay home from school when youdon’t feel well, so we can keep people from getting the flu this fall and winter.Whatever you resolve to do, I want you to commit to it. I want you to really work at it.I know that sometimes, you get the sense from TV that you can be rich and successful withoutany hard work -- that your ticket to success is through rapping or basketball or being a reality TVstar, when chances are, you’re not going to be any of those things.But the truth is, being successful is hard. You won’t love every subject you study. You won’tclick with every teacher. Not every homework assignment will seem completely relevant to yourlife right this minute. And you won’t necessarily succeed at everything the first time you try.That’s OK. Some of the most successful people in the world are the ones who’ve had the mostfailures. JK Rowling’s first Harry Potter book was rejected twelve times before it was finallypublished. Michael Jordan was cut from his high school basketball team, and he lost hundredsof games and missed thousands of shots during his career. But he once said, "I have failed overand over and over again in my life. And that is why I succeed."These people succeeded because they understand that you can’t let your failures define you –you have to let them teach you. You have to let them show you what to do differently next time.If you get in trouble, that doesn’t mean you’re a troublemaker, it means you need to try harder tobehave. If you get a bad grade, that doesn’t mean you’re stupid, it just means you need tospend more time studying. No one’s born being good at things, you become good at things through hard work. You’re not avarsity athlete the first time you play a new sport. You don’t hit every note the first time you singa song. You’ve got to practice. It’s the same with your schoolwork. You might have to do a mathproblem a few times before you get it right, or read something a few times before youunderstand it, or do a few drafts of a paper before it’s good enough to hand in.Don’t be afraid to ask questions. Don’t be afraid to ask for help when you need it. I do that everyday. Asking for help isn’t a sign of weakness, it’s a sign of strength. It shows you have thecourage to admit when you don’t know something, and to learn something new. So find an adultyou trust – a parent, grandparent or teacher; a coach or counselor – and ask them to help youstay on track to meet your goals.And even when you’re struggling, even when you’re discouraged, and you feel like other peoplehave given up on you – don’t ever give up on yourself. Because when you give up on yourself,you give up on your country.The story of America isn’t about people who quit when things got tough. It’s about people whokept going, who tried harder, who loved their country too much to do anything less than theirbest.It’s the story of students who sat where you sit 250 years ago, and went on to wage a revolutionand found this nation. Students who sat where you sit 75 years ago who overcame aDepression and won a world war; who fought for civil rights and put a man on the moon.Students who sat where you sit 20 years ago who founded Google, Twitter and Facebook andchanged the way we communicate with each other.So today, I want to ask you, what’s your contribution going to be? What problems are you goingto solve? What discoveries will you make? What will a president who comes here in twenty orfifty or one hundred years say about what all of you did for this country?Your families, your teachers, and I are doing everything we can to make sure you have theeducation you need to answer these questions. I’m working hard to fix up your classrooms andget you the books, equipment and computers you need to learn. But you’ve got to do your parttoo. So I expect you to get serious this year. I expect you to put your best effort into everythingyou do. I expect great things from each of you. So don’t let us down – don’t let your family oryour country or yourself down. Make us all proud. I know you can do it.
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